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Thank�you�for�choosing�our�product.�
If�you�have�any�questions�or�need�any�help,�
please�contact�us�at�service@leacco.com

IMPORTANT�SAFETY�INSTRUCTIONS

When�using�electrical�appliances,�basic�safety�precautions�should�be�followed,�including:

1.�Read�all�instructions.

2.�This�appliance�is�not�intended�for�use�by�persons(including�children)�with�reduced�physical,�
�����sensory�or�mental�capabilities,�or�lack�of�experience�and�knowledge�unless�they�have�been�
�����given�supervision�or�instruction�concerning�the�use�of�the�appliance�by�a�person�responsible�for�
�����their�safety.�Children�should�be�supervised�to�ensure�that�they�do�not�play�with�the�appliance.

3.�Remove�and�discard�the�plastic�bag�and�other�packaging�materials�after�unboxing.

4.�Do�not�place�the�appliance�directly�against�a�wall�or�other�appliances.�Leave�at�least�4�inches
�� (10cm)�of�free�space�surrounding�the�appliance.

5.�During�use,�never�put�anything�on�the�top�of�the�appliance.

6.�Any�accessible�surface�may�become�hot�during�use�when�the�appliance�is�working�or�before�it�
����cools�down.�Never�directly�touch�the�appliance,�plate,�basket�or�glass.

7.�This�appliance�is�intended�for�household�use�only.�Do�not�use�it�outdoors�or�for�purposes�other�
�� �than�food�frying.

8.�Make�sure�that�the�voltage�indicated�on�the�appliance�matches�the�local�mains�voltage.�Always�
����make�sure�that�the�plug�is�inserted�into�a�grounded�wall�socket�properly.

9.�This�appliance�is�not�intended�to�be�operated�using�an�external�timer�or�separate�remote�
�����control�system.

10.�Never�plug�or�unplug�the�appliance�with�wet�hands.

11.�This�appliance�is�intended�for�countertop�use�only.�Do�not�use�this�appliance�on�flammable�
�������objects�such�as�carpets,�towels,�plastic,�paper,�etc.

12.�Ensure�that�the�appliance�is�placed�and�operated�on�a�flat,�even,�dry,�stable,�and�heat-resistant�
�������surface.

13.�Do�not�use�the�appliance�on�or�near�a�hot�gas�burner,�hot�electrical�burner�or�in�a�heated�oven.

14.�This�appliance�must�be�kept�30cm�away�from�the�fire�source.

15.�Never�use�the�appliance�under�or�near�combustible�materials�such�as�curtains�and�closets.

16.�Do�not�let�the�appliance�work�while�it's�unattended.

17.�Make�sure�the�power�cord�does�not�contact�sharp�edges,�hair,�or�items�with�hot�surfaces.�Do�
�������not�let�it�hang�over�the�edges�of�tables�or�counters.

18.�When�the�appliance�is�working,�please�use�available�handles�or�knobs.�Never�touch�the�hot�
���  surface�or�inside�of�the�appliance.

19.�Never�let�the�appliance�work�without�any�food�ingredients�inside�the�basket.�It's�not�
�������recommended�to�continuously�use�the�appliance�for�over�3�hours.

20.�During�use,�never�put�any�flammable�materials�such�as�paper�and�plastic�into�the�appliance.

21.�Do�not�place�any�explosive�items�like�glass�or�sealed�containers�into�the�appliance.

22.�When�the�appliance�is�working,�make�sure�the�food�is�not�contacting�the�heating�tube.�Never�
�������overfill�the�appliance.

23.�If�you�are�frying�foods�with�a�pH�value�being�less�than�5�such�as�vinegar,�lemon�juice�or�other�
�������sauce,�please�be�sure�to�wrap�them�in�foil.�

24.�When�the�appliance�is�working,�hot�steam�is�released�through�the�air�outlets�and�the�
�������temperature�rises.�Keep�your�hands�and�face�at�a�safe�distance�from�the�steam�and�do�not�
�������touch�the�hot�surfaces.�BE�CAREFUL�of�hot�steam�and�air�when�you�remove�the�fryer�basket�
�������from�the�appliance.

25.�Please�make�sure�the�appliance�stops�working�first,�then�unplug�it.

26.�When�unplugging�the�appliance,�you�must�hold�the�plug�and�pull�it�out.�Never�forcibly�pull�or�
�������twist�the�power�cord.

27.�When�removing�the�food�from�the�appliance,�please�use�heat-resistant�items.

28.�Clean�the�basket�and�plate�of�the�appliance�after�each�use.

29.�Let�the�appliance�cool�down�before�cleaning.

30.�Unplug�the�appliance�when�it�is�not�in�use,�before�you�clean�or�move�it.

31.�If�the�power�cord�or�plug�shows�any�sign�of�damage,�please�immediately�stop�using�it�and�
�������contact�us.�Only�use�the�original�parts�provided�by�us.

32.�Do�not�immerse�the�appliance�in�water�or�other�liquid.

33.�If�the�appliance�is�damaged�or�malfunctioning,�please�immediately�stop�using�it�and�contact�us.

34.�When�disposing�of�this�appliance,�please�cut�off�the�power�cord�and�hand�it�over�to�a�qualified�
�������department�for�recycling.

35.�This�appliance�has�a�polarized�plug�(one�blade�is�wider�than�the�other).�To�reduce�the�risk�of�
�������electrical�shock,�this�plug�is�intended�to�fit�into�a�polarized�outlet�only�one�way.�If�the�plug�
�������does�not�fit�fully�into�the�outlet,�reverse�the�plug.�If�it�still�does�not�fit,�contact�a�qualified�
�������electrician.�Do�not�attempt�to�modify�the�plug�in�any�way.

36.�A�short�power�supply�cord�is�provided�to�reduce�the�risk�resulting�from�becoming�entangled�
�������in�or�tripping�over�a�longer�cord.�Longer�detachable�power�supply�cords�or�extension�cords�
�������are�available�and�may�be�used�if�care�is�exercised�in�their�use.�The�cord�should�be�arranged�so�
�������that�it�will�not�hang�over�the�countertop�or�tabletop�where�it�can�be�pulled�by�children�or�
�������tripped�over�unintentionally.

37.�To�disconnect,�turn�any�control�to�"off",�then�remove�the�plug�from�the�wall�outlet.

38.�We�will�accept�no�liability�for�fires,�explosions�or�electrical�shocks�caused�by�improper�operation,�
�������dismantling�the�appliance�or�by�not�adhering�to�the�above�safety�instructions.

CAUTION:�Hot�surface

SAVE�THESE�INSTRUCTIONS

User�Manual�x1

Air�Fryer�x1

Fryer�Basket�x1

Crisper�Plate�x1

WHAT'S�INCLUDED
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COOKING�TIPS

1.�Ensure�that�the�height�of�the�food�does�not�exceed�the�height�of�the�fryer�basket.

2.�Do�not�put�a�paper�or�plastic�containers�that�are�not�heat-resistant�into�the�air�fryer.

SPECIFICATIONS�

Model

Unit�Dimension

Basket's�Capacity

Rated�Voltage

Rated�Frequency

Rated�Power

Net�Weight

AF010

230mmx240mmx315mm

3.5L

220V-240V~

50/60Hz

1200W

3.2KG

01-EN

10-EN

Q8.�Fries�aren't�crispy�when�they�have�finished�cooking.

*�The�crispiness�of�fries�will�depend�on�the�amount�of�oil�and�water�used�before�cooking.�Ensure�
���to�properly�dry�your�fries�before�adding�oil�on�top.�Cut�your�fries�into�smaller�portions�for�a�
���crispier�result.�Add�a�little�more�oil.

3.�Never�put�glass�or�ceramic�plates�with�food�into�the�air�fryer.

4.�For�better�cooking�results,�it�is�recommended�to�preheat�the�air�fryer�about�5-10�minutes�before�
�����each�use.

5.�Some�food�can�be�wrapped�in�foil�to�cook.�The�tastes�would�be�better.

6.�The�time�and�temperature�can�be�adjusted�according�to�your�preference�with�food�tastes.�You�
�����can�check�the�cooking�process�from�the�transparent�cover.

7.�When�the�air�fryer�is�working�or�after�working�for�a�while,�the�temperature�of�some�parts�may�be�
�����very�high.�Do�not�touch�any�surface�or�move�the�air�fryer.

8.�If�you�want�to�continue�cooking,�clean�up�the�residue�on�the�plate�from�the�last�time�to�avoid�
����burning�and�smoking.

9.�Flipping�the�food�halfway�is�recommended�for�a�better�cooking�result.

TROUBLESHOOTING�GUIDE

Q1.�The�air�fryer�does�not�work.

*�Check�if�you�have�plugged�in�the�air�fryer.
*�Make�sure�that�you�have�properly�put�the�right�part�into�or�onto�the�air�fryer.

*�The�appliance�is�overfilled.�Do�not�fill�the�basket�beyond�the�'MAX'�indication.
*�The�basket�is�not�placed�in�the�fryer�correctly.�Push�the�basket�into�the�fryer�until�you�hear�a�
���click.

Q2.�The�Ingredients�in�the�air�fryer�are�not�fully�cooked.

*�The�appliance�is�overfilled.�Put�smaller�batches�of�ingredients�in�the�basket�which�will�allow�a�
���more�even�frying.
*�The�temperature�is�set�too�low.�Increase�the�temperature�of�the�device.

Q3.�The�ingredients�are�unevenly�cooked.

*�Certain�types�of�food�need�to�be�shaken�halfway�through�cooking.�Ensure�to�shake�foods�that�
���lie�on�top�of�or�across�each�other�to�achieve�an�even�cook(e.g.�Fries).

Q4.�Fried�foods�are�not�crispy�when�finished.

*�You've�air-fried�food�which�should�be�prepared�in�a�traditional�deep�fryer.�Use�oven�snacks,�or�
���lightly�brush/spray�some�cooking�oil�into�the�food�for�a�crispier�result.

Q5.�I�can't�slide�the�basket�into�the�appliance�properly.

This marking indicates that this product should not be disposed of with other household 
wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health 
from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse 
of material resources. To return your used device, please use the return and collection 
systems or contact the retailer where the product was purchased. They can take this 
product for environmentally safe recycling.

PRODUCT�OVERVIEW

1 Basket Handle

2 Crisper Plate

3 Touch Control Panel

4 Frying Basket

5 Frying Basket

6 Basket Handle

7 Air Outlet

8 Power Cord

Air�Fryer

Touch�Control�Panel

Temperature
Adjustment

Time
Adjustment

� Preset Menus

Menu Button Power On/Off

1.�Press�the�Power On/Off button            to�power�on�or�power�off�the�air�fryer.

2.�Press�the�Menu Button�������������to�select�or�change�the�cooking�function.��

3.�The�time�and�temperature�settings�can�also�be�further�adjusted�by�touching�the�corresponding�
�����icons.�If�you�want�to�adjust�the�time,�simply�press�the�arrow�up/down�next�to�the�time�icon���������.
�����This�will�increase/decrease�by�1�minute�per�press�or�you�can�increase/decrease�rapidly�by�
�����holding�the�respective�button.�When�you�want�to�adjust�the�temperature,�simply�press�the�
�����arrow�up/down�next�to�the�temperature�icon����������on�the�screen.�This�will�increase/decrease�
�����5�degrees�per�press�or�increase/decrease�rapidly��by�holding�the�respective�button.
�
4.��After�choosing�the�desired�settings,�press�the�icon��������������to�start�cooking.�

GET�STARTED

1.�Remove�all�the�packaging�materials，�stickers�or�labels�from�the�air�fryer.

2.�Clean�the�basket�and�the�crisper�plate�with�a�non-abrasive�sponge�in�warm�soapy�water.�These�
����parts�are�safe�to�be�cleaned�in�the�dishwasher.�Then�clean�and�dry�them�completely.

3.�Wipe�inside�and�outside�of�the�appliance�with�a�clean�cloth.

USE�YOUR�AIR�FRYER

1.�Connect�the�mains�plug�into�an�earthed�wall�socket.

2.�Carefully�pull�the�fryer�basket�out�of�the�air�fryer.�

3.�Place�the�food�ingredients�into�the�basket.�

4.�Slide�the�fryer�basket�back�into�the�air�fryer.

Notes:
*�Do�not�exceed�the�MAX�indication�(see�Settings Chart�in�this�chapter),�as�it�may�affect�the�
���cooking�quality�of�the�food.
*�Do�not�touch�the�basket�during�and�for�a�short�time�after�use,�as�it�gets�very�hot.�Only�hold�the�
���basket�by�the�handle.
*�Do�not�fill�the�basket�with�oil�or�any�other�liquid.

5.�Press�the�Power On/Off button�to�light�up�the�LCD�panel�and�all�icons.�

6.�Press�the�Menu�button�to�choose�settings�(7�preset�menus�and�the�ability�to�adjust�temperature�
����and�time).

7.�During�the�cooking�process,�if�you�want�to�adjust�Time�or�Temperature,�you�can�easily�adjust�it�by�
����pressing�the�respective�buttons�up/down.

Notes:
* Some foods require to be shaken halfway through the cooking time to ensure an even cook.
* Ensure not to overfill the frying basket to allow for proper heat circulation（ see�section�Settings�
���Chart�in�this�chapter) give you an idea of the food amount. To shake, simply pull the basket out 
   of the fryer by the handle and shake it. After shaking, slide the basket back into the air fryer.

*�Settings�Chart

Snacks�

French�Fries

Spring�Rolls

Min-max�Amount�(g)� Temperature�(℃)� Time(Min)

Frozen�Chicken�Nuggets

Frozen�Bread�
Crumbed�Cheese�Snacks

Stuffed�Vegetables

300-700

100-400

100-500

100-400

100-400

200

200

200

180

160

15-20

8-10

6-10

8-10

10-15

Meat�

Steak

Shrimp

Drumsticks

Pork

Fish

Min-max�Amount�(g)� Temperature�(℃)� Time(Min)

100-500

100-500

100-500

100-500

200-500

180

160

160

180

180

15-20

15-20

30-40

25-30

15-20

Baking

Cake

Quiche

Muffins

Min-max�Amount�(g)� Temperature�(℃)� Time(Min)

300

400

300

160

180

200

20-25

20-22

15-18

�. The appliance will chime automatically to alert you that the cooking cycle has finished. 

�. Pull the basket out of the appliance and place it onto the heat-resistant holder. 

10.�Check�if�the�food�ingredients�are�ready�and�properly�cooked.

Note:
After�the�timer�ends,�the�heating�elements�stop�working,�however�the�fan�will�continue�to�run�
for�about�20�seconds�to�blow�away�the�hot�air�as�a�safety�precaution.�

Note:
If�the�food�ingredients�are�not�ready�yet,�simply�slide�the�basket�back�into�the�appliance.�Press�
the�temperature�and�time�control�buttons�to�adjust�the�settings�then�press�the�Power�button�to�
run�the�appliance.

11.�To�remove�foods�that�would�have�collected�oil�(e.g.�Meat)�once�finished�cooking,�please�use�
�������tongs�to�pick�these�up.

Note:
Do�not�turn�the�basket�over，�the�oil�collected�on�the�bottom�of�it�will�leak�onto�the�food.

12.�To�remove�foods�that�would�not�have�excess�oil�in�the�basket�(e.g.�chips,�vegetables,�etc.),�
�������take�out�the�basket�and�pour�ingredients�onto�a�plate�or�bowl.

CLEANING

1.�Clean�the�appliance�after�every�use.

2.�Do�not�clean�the�basket,�and�the�inside�of�the�appliance�by�using�metal�kitchen�utensils�or�
����abrasive�cleaning�materials,�as�this�may�damage�the�non-stick�coating�of�the�appliance�and�
����shorten�its�life�span.

3.�Remove�the�mains�plug�from�the�wall�socket�once�finished.

Notes:
1.�Remove�the�basket�to�allow�the�fryer�to�cool�down�quickly.
-�Wipe�the�outside�of�the�appliance�with�a�moist�cloth.
-�Clean�the�plate�and�basket�with�hot�water,�some�washing-up�liquid,�and�a�non-abrasive�sponge.
-�You�can�remove�any�remaining�dirt�by�using�degreasing�liquid.
2.�The�plate�and�basket�are�dishwasher�safe.
-�If�dirt�is�stuck�to�the�plate�or�the�bottom�of�the�basket,�fill�the�basket�with�hot�water�with�some
�washing-up�liquid.�Put�the�plate�in�the�basket�and�let�them�soak�for�about�10�minutes.
-�Clean�the�inside�of�the�appliance�with�hot�water�and�a�non-abrasive�sponge.
3.�Clean�the�heating�element�with�a�cleaning�brush�to�remove�any�food�residue.

STORAGE

1.�Unplug�the�appliance�and�let�it�cool�down�thoroughly.

2.�Make�sure�all�parts�are�clean�and�dry.

Q6.�There�is�white�smoke�coming�out�from�the�appliance.

* You are cooking greasy food. When greasy foods are cooked inside the fryer, a large amount of 
   oil will leak into the basket. The oil when fried produces white smoke and the basket may heat 
   up more than usual.
* The basket contains grease residue from a previous cook. Ensure to properly clean the appliance 
   after each use.

Q7.�Fresh�fries�are�unevenly�cooked.

*�You�didn't�rinse�the�potatoes�properly�before�frying.�Thoroughly�rinse�your�potatoes�once�cut�to�
���remove�starch�from�the�outside.
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Благодарим�вас�за�выбор�нашего�продукта.
Если�у�вас�возникли�какие-либо�вопросы�или�

вам�требуется�какая-либо�помощь,�пожалуйста,�
свяжитесь�с�нами�по�адресу:�service@leacco.com

ВАЖНЫЕ�ИНСТРУКЦИИ�ПО�ТЕХНИКЕ�БЕЗОПАСНОСТИ

При�эксплуатации�электроприборов�следует�соблюдать�основные�меры�
предосторожности,�в�том�числе:

1.�Изучить�все�инструкции�перед�первым�использованием.

2.�Данный�прибор�не�предназначен�для�использования�лицами�(включая�детей)�с�
����ограниченными�физическими,�сенсорными�или�умственными�способностями,�а�также�
����лицами,�не�имеющими�достаточного�опыта�и�знаний,�за�исключением�случаев,�когда�они�
����находятся�под�наблюдением�или�проинструктированы�относительно�эксплуатации�
����прибора�лицом,�ответственным�за�их�безопасность.�За�детьми�необходим�присмотр,�
����чтобы�они�не�играли�с�прибором.

3.�После�распаковки�снимите�и�утилизируйте�пластиковый�пакет�и�другие�упаковочные�
�����материалы.

4.�Не�устанавливайте�прибор�непосредственно�у�стены�или�других�электроприборов.�
����Оставьте�вокруг�прибора�не�менее�4�дюймов�(10�см)�свободного�пространства.

5.�Во�время�эксплуатации�никогда�ничего�не�кладите�на�верхнюю�часть�прибора.

6.�Любая�доступная�поверхность�может�нагреваться�во�время�использования,�когда�прибор�
����работает,�или�до�того,�как�он�остынет.�Никогда�не�прикасайтесь�непосредственно�к�
����прибору,�блюду,�корзине�или�стакану.

7.��Данный�прибор�предназначен�исключительно�для�бытового�использования.�Не�
����используйте�его�вне�помещений�или�для�других�целей,�отличных�от�жарки�продуктов.

8.�Убедитесь,�что�напряжение,�указанное�на�приборе,�соответствует�напряжению�местной�
����сети.�Всегда�следите�за�тем,�чтобы�вилка�была�правильно�вставлена�в�розетку�с�
����заземлением.

9.�Данное�устройство�не�предназначено�для�работы�с�использованием�внешнего�таймера�
�����или�отдельной�системы�дистанционного�управления.

10.��Никогда�не�подключайте�прибор�к�розетке�мокрыми�руками.

11.�Данный�прибор�предназначен�только�для�использования�на�кухонной�стойке.�
�������Не�устанавливайте�данный�прибор�на�легковоспламеняющиеся�поверхности,�такие�как�
�������ковры,�полотенца,�пластик,�бумага�и�т.д.

12.�Убедитесь,�что�прибор�размещен�и�работает�на�плоской,�ровной,�сухой,�устойчивой�и�
�������термостойкой�поверхности.

13.�Не�используйте�прибор�на�горячей�газовой�горелке,�горячей�электрической�конфорке�
�������или�рядом�с�ними,�а�также�в�разогретой�духовке.

14.�Данный�прибор�должен�находиться�на�расстоянии�30�см�от�источника�огня.

15.�Никогда�не�используйте�прибор�под�горючими�материалами,�такими�как�шторы�и�
�������шкафы,�или�вблизи�них.

16.�Не�оставляйте�прибор�работать�без�присмотра.

17.�Следите�за�тем,�чтобы�шнур�питания�не�соприкасался�с�острыми�краями,�волосами�или�
�������предметами�с�горячими�поверхностями.�Не�позволяйте�шнуру�свисать�с�краев�столов�
�������или�столешниц.

18.�Во�время�работы�прибора,�пожалуйста,�используйте�доступные�рукоятки�или�регуляторы.�
�������Никогда�не�прикасайтесь�к�горячей�поверхности�или�внутренней�части�прибора.

19.�Никогда�не�позволяйте�прибору�работать�без�продуктов�питания�внутри�корзины.�Не�
�������рекомендуется�непрерывно�использовать�прибор�более�3�часов.

20.�Во�время�эксплуатации�никогда�не�кладите�в�прибор�легковоспламеняющиеся�материалы,�
�������такие�как�бумага�и�пластик.

21.�Не�помещайте�в�прибор�взрывоопасные�предметы,�такие�как�стекло�или�герметичные�
�������контейнеры.

21.�Во�время�работы�прибора,�следите�за�тем,�чтобы�продукты�не�соприкасались�с�
�������нагревательной�трубкой.�Никогда�не�переполняйте�прибор.

23.�Если�жарите�продукты�со�значением�рН�менее�5,�такие�как�уксус,�лимонный�сок�или�
�������другой�соус,�пожалуйста,�обязательно�заверните�их�в�фольгу.

24.�Во�время�работы�прибора�через�воздуховыпускные�отверстия�выходит�горячий�пар,�и�
�������температура�повышается.�Держите�руки�и�лицо�на�безопасном�расстоянии�от�пара�и�не�
�������прикасайтесь�к�горячим�поверхностям.�ОСТЕРЕГАЙТЕСЬ�горячих�пара�и�воздуха,�
�������вынимая�корзину�из�прибора.

25.�Сначала�убедитесь,�что�прибор�остановил�работу,�а�затем�отключайте�его�от�сети.

26.�При�отключении�прибора�от�сети�необходимо�взяться�за�вилку�и�вытащить�ее.�Никогда�
�������не�тяните�за�шнур�питания�с�усилием�и�не�перекручивайте�его.

27.�При�извлечении�продуктов�из�прибора,�пожалуйста,�используйте�термостойкие�предметы.

28.�Очищайте�корзину�и�блюдо�прибора�после�каждого�использования.

29.�Перед�очисткой�дайте�прибору�остыть.

30.�Отключайте�его�прибор�сети,�когда�он�не�используется,�перед�его�очисткой�или�
�������перемещением.

31.�Если�на�шнуре�питания�или�вилке�имеются�какие-либо�признаки�повреждения,�
�������пожалуйста,�немедленно�прекратите�их�использование�и�свяжитесь�с�нами.�Используйте�
�������только�оригинальные�запчасти,�предоставляемые�нашей�компанией.

32.�Не�погружайте�прибор�в�воду�или�другую�жидкость.

33.�Если�прибор�поврежден�или�работает�со�сбоями,�пожалуйста,�немедленно�прекратите�
�������его�использование�и�свяжитесь�с�нами.

34.�При�утилизации�данного�прибора,�пожалуйста,�отсоедините�шнур�питания�и�передайте�
�������его�квалифицированному�специалисту�для�вторичной�переработки.

35.�Данный�прибор�оснащен�поляризованной�вилкой�(одно�штырь�шире�другого).�В�целях�
������снижения�риска�поражения�электрическим�током,�данная�вилка�предназначена�для�
������подключения�к�поляризованной�розетке�только�одним�способом.�Если�вилка�не�
������полностью�входит�в�розетку,�переверните�вилку.�Если�она�по-прежнему�не�входит,�
������обратитесь�к�квалифицированному�электрику.�Не�пытайтесь�каким-либо�образом�
������модифицировать�вилку.

36.�Для�снижения�риска�запутаться�в�более�длинном�шнуре�или�споткнуться�о�него�
������предусмотрен�короткий�шнур�питания.�Имеются�более�длинные�съемные�шнуры�
������питания�или�удлинители,�которые�можно�использовать,�соблюдая�меры�
������предосторожности�во�время�их�использования.�Шнур�должен�располагаться�таким�
������образом,�чтобы�он�не�свисал�со�столешницы,�где�дети�могут�потянуть�за�него�или�
������непреднамеренно�споткнуться�о�него.

37.�Чтобы�отсоединить�устройство,�переведите�любой�регулятор�в�положение�"off"�[выкл.],�
�������затем�выньте�вилку�из�розетки.

38.��Мы�не�несем�ответственности�за�пожары,�взрывы�или�поражения�электрическим�током,�
�������вызванные�неправильной�эксплуатацией,�демонтажем�прибора�или�несоблюдением�
�������вышеуказанных�инструкций�по�технике�безопасности.

ВНИМАНИЕ:�Горячая�поверхность

СОХРАНИТЕ�ЭТИ�ИНСТРУКЦИИ

Руководство�пользователя�x1

Аэрогриль�x1

Корзина�для�приготовления�x1

Блюдо�для�подрумянивания�x1

КОМПЛЕКТ�ПОСТАВКИ

22-RU

СОВЕТЫ�ПО�ПРИГОТОВЛЕНИЮ

1.�Следите�за�тем,�чтобы�высота�продуктов�не�превышала�высоту�корзины.

ТЕХНИЧЕСКИЕ�ХАРАКТЕРИСТИКИ

Модель

Габаритные�размеры�прибора

Вместимость�корзины

Номинальное�напряжение

Номинальная�частота

Номинальная�мощность

Масса�нетто

AF010

230�мм�x240�мм�x315�мм�

3,5�л

220-240�В~

50/60�Гц

1200�Вт

3,2�кг

12-RU

21-RU

2.��Не�помещайте�в�аэрогриль�бумажные�или�пластиковые�контейнеры,�которые�не�являются�
����термостойкими.

3.�Никогда�не�помещайте�стеклянные�или�керамические�тарелки�с�продуктами�в�аэрогриль.

4.�Для�улучшения�результатов�приготовления�рекомендуется�предварительно�разогревать�
����аэрогриль�примерно�за�5-10�минут�перед�каждым�использованием.

5.�Некоторые�продукты�для�приготовления�можно�завернуть�в�фольгу.�Вкус�будет�лучше.

6.�Время�и�температуру�можно�регулировать�в�соответствии�с�вашими�предпочтениями�во�
�����вкусах�блюд.�Можете�следить�за�процессом�приготовления�через�прозрачную�крышку.

7.�Во�время�работы�аэрогриля�или�после�его�непродолжительной�работы�температура�
�����некоторых�деталей�может�быть�очень�высокой.�Не�прикасайтесь�ни�к�одной�из�
�����поверхностей�и�не�перемещайте�аэрогриль.

8.�Если�хотите�продолжить�приготовление,�очистите�остатки�на�блюде�с�прошлого�раза,�
�����чтобы�избежать�пригорания�и�задымления.

9.�Для�лучшего�результата�приготовления�рекомендуется�переворачивать�блюдо�в�
����середине�процесса.

ПОИСК�И�УСТРАНЕНИЕ�НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Вопрос�1.�Аэрогриль�не�работает.

*�Проверьте,�подключили�ли�вы�аэрогриль�к�розетке.
*��Убедитесь,�что�вы�должным�образом�вставили�соответствующую�деталь�в�аэрогриль�
���или�на�него.

Вопрос�2.�Ингредиенты�в�аэрогриле�приготовлены�не�полностью.
*�Прибор�переполнен.�Выкладывайте�ингредиенты�в�корзину�меньшими�порциями,�это�
���обеспечит�более�равномерное�обжаривание.
*�Установлена�слишком�низкая�температура.�Повысьте�температуру�прибора.

Вопрос�3.�Ингредиенты�приготавливаются�неравномерно.
*�Некоторые�виды�продуктов�необходимо�встряхивать�в�середине�приготовления.�
���Обязательно�встряхивайте�продукты,�которые�лежат�друг�на�друге,�чтобы�обеспечить�
���равномерное�приготовление�(например,�картофель�фри).

Вопрос�4.�Обжаренные�продукты�не�становятся�хрустящими�в�готовом�виде.
*�Перед�вами�блюдо,�обжаренное�в�аэрогриле,�которое�следует�подготовить�в�
���традиционной�фритюрнице.�Используйте�закуски�после�духовки�или�слегка�смажьте�
���их�растительным�маслом�для�придания�хрустящей�корочки.

*�Прибор�переполнен.�Не�заполняйте�корзину�выше�отметки�'MAX'.
*�Корзина�неправильно�установлена.�Вставляйте�корзину�в�аэрогриль�до�тех�пор,�пока�
���не�услышите�щелчок.

Вопрос�5.�Я�не�могу�правильно�вставить�корзину�в�прибор.

Во избежание нанесения вреда окружающей среде или здоровью человека от 
неконтролируемого выброса отходов, устройство необходимо утилизировать 
отдельно от других отходов и надлежащим образом переработать для повторного 
использования.

Отработанные приборы не должны выбрасываться совместно с бытовыми отходами!

ОБЗОР�ПРОДУКТА

1  Рукоятка корзины

2 Блюдо для подрумянивания

3 Сенсорная панель управления

4 Жарочная корзина

5 Жарочная корзина

6 Рукоятка корзины

7 Воздуховыпускное отверстие

8 Шнур питания

Аэрогриль

Сенсорная�панель�управления

Регулировка 
температуры

Настройка 
времени

Семь предустановленных меню

Кнопка меню Включение / выключение питания

1.�Нажмите�кнопку�включения/выключения����������,�чтобы�включить�или�выключить�аэрогриль.

2.�Нажмите�кнопку�Меню������������,�чтобы�выбрать�или�изменить�функцию�приготовления.

3.�Настройки�времени�и�температуры�также�можно�дополнительно�отрегулировать,�нажав�
�����на�соответствующие�значки.�Если�хотите�настроить�время,�просто�нажмите�на�кнопку�
�����со�стрелкой�вверх/вниз�рядом�со�значком�времени�����������.�Оно�будет�увеличиваться/
�����уменьшаться�на�1�минуту�при�каждом�нажатии,�или�можете�быстро�увеличивать/
�����уменьшать�значение�настройки�времени,�удерживая�соответствующую�кнопку�нажатой.�
�����Если�хотите�отрегулировать�температуру,�просто�нажмите�на�кнопку�со�стрелкой�вверх/
�����вниз�рядом�со�значком�температуры����������на�экране.�Она�будет�повышаться/понижаться�
�����на�5�градусов�за�одно�нажатие�или�можете�быстро�повышать/понижать�значение�
�����регулировки�температуры,�удерживая�соответствующую�кнопку�нажатой.
�
4.��Выбрав�нужные�настройки,�нажмите�на�значок�������������,�чтобы�начать�приготовление.

ПРИСТУПАЯ�К�РАБОТЕ

1.�Извлеките�из�аэрогриля�все�упаковочные�материалы,�снимите�наклейки�или�ярлыки.

2.�Очистите�корзину�и�блюдо�для�подрумянивания�неабразивной�губкой�в�теплой�воде�с�
�����мылом.�Эти�детали�можно�безопасно�мыть�в�посудомоечной�машине.�Затем�полностью�в
�����ытрите�и�высушите�их.

3.�Протрите�прибор�изнутри�и�снаружи�чистой�тканью.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ�АЭРОГРИЛЯ

1.�Подключите�сетевой�штекер�к�заземленной�настенной�розетке.

2.�Аккуратно�извлеките�корзину�приготовления�из�аэрогриля.

3.�Поместите�продукты�питания�в�корзину.

4.�Вставьте�корзину�обратно�в�аэрогриль.

Примечания:
*�Не�превышайте�значение�MAX�(см.�Таблицу�настроек�в�этой�главе),�поскольку�это�может�
���повлиять�на�качество�приготовления�пищи.
*�Не�прикасайтесь�к�корзине�во�время�использования�и�в�течение�короткого�времени�
���после�него,�так�как�корзина�сильно�нагревается.�Держите�корзину�только�за�рукоятку.
*�Не�наполняйте�корзину�маслом�или�какой-либо�другой�жидкостью.

5.�Нажмите�кнопку�включения/�выключения�питания,�чтобы�включилась�ЖК-панель�и�
����загорелись�все�значки.

6.�Нажмите�кнопку�Меню,�чтобы�выбрать�настройки�(7�предустановленных�меню�и�
�����возможность�регулировки�температуры�и�времени).

7.�В�процессе�приготовления,�если�хотите�отрегулировать�время�или�температуру,�то�
����можете�легко�настроить�их,�нажав�на�соответствующие�кнопки�со�стрелками�вверх/вниз.

Примечания:
*�Некоторые�продукты�необходимо�встряхивать�в�середине�процесса�приготовления,�
���чтобы�обеспечить�равномерное�приготовление�-
*�Для�обеспечения�надлежащей�циркуляции�тепла�следите�за�тем,�чтобы�жарочная�
���корзина�не�была�переполнена�(см.�Таблицу�настроек�в�этой�главе,�которая�даст�вам�
���представление�о�количестве�продуктов).�Чтобы�встряхнуть,�просто�извлеките�корзину�
���из�устройства,�держась�за�рукоятку,�и�встряхните�ее.�Встряхнув,�вставьте�корзину�
���обратно�в�аэрогриль.

*�Таблица�настроек

Картофель�фри

Спринг-роллы

Мин/макс�
количество�(г) Температура�(°C) Время�(минут)

Замороженные�
куриные�наггетсы

Замороженные�сырные
закуски�в�панировке
Фаршированные�

овощи

300-700

100-400

100-500

100-400

100-400

200

200

200

180

160

15-20

8-10

6-10

8-10

10-15

Мясо�

Стейк

Креветка

Куриные�ножки

Свинина

Рыба

100-500

100-500

100-500

100-500

200-500

180

160

160

180

180

15-20

15-20

30-40

25-30

15-20

Выпечка

Торт 300

400

300

160

180

200

20-25

20-22

15-18

�. Прибор автоматически подаст звуковой сигнал, оповещающий о завершении цикла 
    приготовления.

�. Извлеките корзину из прибора и установите ее на термостойкий держатель.

10.��Проверьте,�готовы�ли�продукты�питания�и�правильно�ли�они�приготовлены.

Примечание:
По�истечении�таймера�нагревательные�элементы�перестают�работать,�однако,�в�
качестве�меры�предосторожности,�вентилятор�будет�продолжать�вращаться�еще�около�
20�секунд,�чтобы�выдуть�горячий�воздух.

Примечание:
Если�продукты�питания�еще�не�готовы,�просто�вставьте�корзину�обратно�в�прибор.�
Нажимайте�кнопки�регулировки�температуры�и�времени,�чтобы�отрегулировать�
настройки,�затем�нажмите�кнопку�питания,�чтобы�запустить�прибор.

11.�Чтобы�извлечь�продукты,�на�которых�после�приготовления�скопился�жир�(например,�
�������мясо),�используйте�щипцы.

Примечание:
Не�переворачивайте�корзину,�поскольку�масло,�скопившееся�на�ее�дне,�попадет�на�
продукты.

12.�Чтобы�извлечь�продукты�из�корзины�таким�образом,�чтобы�на�них�не�было�излишков�
������масла�(например,�чипсы,�овощи�и�т.д.),�достаньте�корзину�и�ссыпьте�ингредиенты�на�
������тарелку�или�в�миску.

ОЧИСТКА

1.�Очищайте�прибор�после�каждого�использования.

2.�Не�очищайте�корзину�и�внутреннюю�часть�прибора�с�помощью�металлической�кухонной�
����губки�или�абразивных�чистящих�средств,�так�как�это�может�повредить�антипригарное�
����покрытие�прибора�и�сократить�срок�его�службы.

3.�По�окончании�работы�выньте�вилку�из�розетки.

Примечания:
1.�Извлеките�корзину,�чтобы�дать�аэрогрилю�быстро�остыть.
����-П� ротрите�внешнюю�поверхность�прибора�влажной�тканью.
����-О� чистите�блюдо�и�корзину�горячей�водой�с�небольшим�количеством�жидкости�для�
�����мытья�посуды,�используя�неабразивную�губку.
����-М� ожете�удалить�остатки�загрязнений�при�помощи�обезжиривающей�жидкости.
2.��Блюдо�и�корзину�можно�мыть�в�посудомоечной�машине.
����-Е� сли�к�блюду�или�ко�дну�корзины�прилипла�грязь,�наполните�корзину�горячей�водой
����с�небольшим�количеством�средства�для�мытья�посуды.�Поместите�блюдо�в�корзину�и�
����замочите�их�примерно�на�10�минут.
����-О� чистите�внутреннюю�поверхность�прибора�горячей�водой�и�неабразивной�губкой.
3.��Очистите�нагревательный�элемент�чистящей�щеткой,�чтобы�удалить�остатки�пищи.

ХРАНЕНИЕ

1.�Отключите�прибор�от�сети�и�дайте�ему�полностью�остыть.

2.�Убедитесь,�что�все�детали�чистые�и�сухие.

Вопрос�8.�Картофель�фри�после�приготовления�не�становится�хрустящим.

*�Хрустящая�корочка�картофеля�фри�будет�зависеть�от�количества�масла�и�воды,�
���использованных�перед�приготовлением.�Убедитесь,�что�картофель�фри�должным�
���образом�просушен,�прежде�чем�добавлять�сверху�масло.�Нарежьте�картофель�фри�на�
���более�мелкие�порции,�чтобы�он�получился�более�хрустящим.�Добавьте�еще�немного�
���масла.

Вопрос�6.�Из�прибора�выходит�белый�дым.

*  Вы готовите жирную пищу. Если в аэрогриле готовится жирная пища, то большое 
   количество масла просачивается в корзину. При обжаривании масло выделяет белый 
   дым, и корзина может нагреваться сильнее, чем обычно.
* В корзине содержатся остатки жира от предыдущего приготовления. Убедитесь, что 
   прибор должным образом очищается после каждого использования.

Вопрос�7.�Свежий�картофель�фри�готовится�неравномерно.

*�Вы�неправильно�промыли�картофель�перед�жаркой.�Тщательно�промойте�картофель�
���после�нарезки,�чтобы�удалить�крахмал�снаружи.

User Manual
Руководство пользователя

Please read the user manual carefully before use and keep it well for future reference.

Просим внимательно изучить данное руководство пользователя и сохранить для 
дальнейшего использования.

AF010

Air Fryer
Аэрогриль

V1.01

Manufacturer:�Shenzhen�Wonland�Technology�Co.,�Ltd.
Address:�Room�806,�Building�E,�Galaxy�World�Phase�II,�
Minle�Community,�Minzhi�Street,�Longhua�District,�
Shenzhen,�China
Email: service@leacco.com�

V1.01

Закуски

Мин/макс�
количество�(г) Температура�(°C) Время�(минут)

Пирог�с�заварным�
кремом�и�различной�

начинкой

Маффины

Мин/макс�
количество�(г) Температура�(°C) Время�(минут)
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